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Puolitikai, közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi hirlap. 

Hirdetések közlési dija: 
minden egy hasábos garmond- 

sorért vagy annak térfogatáért 

4 kr, s minden egyszeri közlés 

után 30 kr bélyegdij fizetendő. 

Nagy és többször közlendő 

hirdetményt a kiadóhivatal ár 

kedvezményben részesit. í 

A ,Nyilttére rovatban 
közlendő czikkekért soronkint 

10 kr fizetendő. 

s 

KEZDI-VÁSÁRHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

A lap beltartalm 

s z r ós a 

át illető közlemények a 

CsIK-SZEREDÁBAN: 

Sprencz György szerkesztő lakásán. 

szerkesztőségekben, az el őfizetések, hir
detmén 

IA Dó-HIvA r 
KÖZDI-VÁSARHELYTT: 

Szabó Albert könyvnyomdájában. 

yek, nyilttéri czikkek, stb. a kiadóhivatalban fogadta
tnak el. 

MWagyarosodás a ruhában. 

(A magyar hölgyek számára.) 

Egy nagyon üdvös és hazafias moz- 

galom indult meg a nyáron a fővárosi 

ifjusága közt. Nem kevesebb, mint arró
l 

volt szó, hogy a német öltözékeket ma- 

gyar szabásu ruhákkal cseréljék föl. Az 

eszmét a sajtó a legnagyobb örömmel 

vette tudomásul s nem egy buzditó szót 

szentelt a dicséretre méltó törekvés elő
- 

segitése végett. 

Minden nemzet féltékenyen őrzi nem- 

zeti jellegét ruházatában, ősi jellegét vi- 

seletében; csak a magyar tudott oly 

könnyen lemondani arról, daczára an- 

nak, hogy 49. után és a hatvanas évek- 

ben üldöztetések árán sem akart attól 

Párisba, ott a magyar csecsebecsék vise- 

l 

Náthália szerb királynénak a nyáron 

annyira megtetszett nálunk a magyar 

főkötő, hogy ma már más fej-éket nem 

is visel, s a királynét nemcsak udvar- 

hölgyei utánozzák, hanem az egész szerb 

főváros hölgyei. 

A tavalyi londoni magyar vásár ösz- 

szes czikkeit megvásárolták az angolok. 

A párisi Figaro" egyik utóbbi számá- 

saisonban a Hongroise Tzigane" öltözék 

lesz a legkedvesebb ujdonság. 

Teháta magyar divat, a magyar czik- 

kek az egész világot meg tudták hódi-
 

tani, csak idehaza nem kellenek senki- 

ban azt olvassuk, hogy az idei divat- 

tása volt. A képviselők nem nagy számmal 

jöttek össze a pénzügyminiszter expozéjá- 

hak meghallgatására. Elsőben Trefort Ágos- 

ton közoktatásügyi miniszter nyujtotta be 

a távollevő miniszterelnök helyett az 1885. 

évre szóló zárszámadásokat és a állami szám- 

vevöszéknek erre vonatkozó jelentését, mely 

zsámadási bizottságnak. Ezután Szapáry 

Gyula gr. szólalt fel és egy órán át tartó 

beszéd kiséretében beterejesztette az 1887. 

évre szóló állami költségvetést. Beszédét, 

melyet lapunk szük tere miatt mi nem közöl- 

hetünk, a ház figyelemmel hallgatta, de a 

baloldalról gyakran hangzott fel az elégület- 

lenség zugása a nyolcz millióval szaporodot
t 

deficzit részletes indokolása közben. A j
obb- 

oldal térmészetesen helyesléssel kisérte a 

pénzügyminiszter beszédét, a nely bár erő- 

sen leplez, mégis szomoru képét adja az 

előzetes tárgyalás végett kiadatott a zár- 

Ugyis van, mert orosz nemzet politikailag 

- mint egyik magyar félhivatalos lap is 

megjegyzi - nem létezik, hanem csak „ezá- 

rizmus". Az orosz hiába képez oly óriási 

nagy tömeget; az csak nyers erőszakot kép- 

visel; nincs akarvata, rabszolgaságban szen- 

ved. Mig a szabadságnak még aleggonoszabb 

korszakban is van valami ereje, addig az 

orosz nemzet ma nemcsak nem szabad, ha- 

náltatni más népek elnyomatására, szabad- 

ságuk, anyagi és szellemi fejlődésük köcz- 

káztatására, sőt a vele tán közös érdekü ha- 

talmak bizalmatlanságára is. í 

Minden lépés, melyet Oroszország előre 

tesz s melylyel a Keletet fenyegeti, ellenünk 

magyarok ellen is van irányozva. A magyar 

nemzet Európa és Ázsia, kelet és nyugat 

közé beékelve, már helyzeténél fogva Europa 

keleti védfala s egyszersmind nyugat czívi- 

lizácziója és kelet barbarsága között öő van 

nem gyalázatos eszközül engedi magáthasz- 

csak idehaza nem tetszenek, idehaza 

tudnak zöld ágra vergődni. 
nek, 

nem 

Eza határtalan indolenczia több, mint 

bün, s a hazafiatlanság bélyegét hordja 

megválni. 

A külföldi divat, a külföld divatának 

majmolása nagyon is ráragadt társadal- 

munk bizonyos uri és féluri köreire s 

ország pénzügyi helyzetének. A költségve- 

tést előzetes tárgyalás végett a pénzügyi 

bizottsághoz utasitották. Az ülésnek egyéb 

tárgya nem lévén, 1 óra 15 p.kor véget ért. 

Az 1885-iki zárszámadás főbb tételei a 

viszont olyan ragaszkodással kapasz- 

kodnak ők is bele, hogy láttára a ma- : 

magán. 
" 

De hát kik csinálják első sorban a 

divatot? 

Kik vannak hivatva az otromba divat 
gyar ipar, a magyar termék a semmibe- 

vevés mostoha sorsát siratni kénytelen. 

A magyar társadalomnak ez az indol
en- ellensulyozására ? ' 

Mindenesetre a nők. 
cziája, ez a semmibevevés sokkal na- 

A női divat van a leguagyobb fiuk- 
gyobbhiba, sokkal nagyobb vétek, m

int 

hogy azt egyszerü sima szavakkal jell
e- tuácziónak kitéve. 

Minden évben a farsang előtt uj báli 

czikkek, uj kelmék és egyéb külföldi 

pipere:dolgok árasztják el piaczunkat. 

mezni lehetne. 

És indokolt e a csere? 

Igazán vétek, talán hazaárulás volna 

szembeállitani a magyar nemzeti visele- Holgyeink vannak hivatva a kisértés 

tet, a magyar attilát a frakkal, a prusz- elől kitérni és megvetnia külföld inge
r- 

likot a „mider"-rel. A magyar főkötő 

plane motivumul szolgál az egész vilá- 

kedő csábitásait. 

Van a mi iparunknak is olyan porté- 

kája, mely vetekedhetik a legkifogásta- 

lanabb szalonok csecsebecséivel, a 
fran- 

czia divatkereskedések legfesebb „mo- 

delljeivel, a „marchand de modeok 

legfantasztikusabb styl-ficzamodványai- 

val, a báli toilettek ezerféle diszitmé- 

nyeivel; csak nem kell kitérni a magyar 

gon az asszony fejékességéhez. 

De mit tapasztalunk? Azt, hogy sok- 

szor a külföldi szalorokból kell impor- 

tálnunk divatképen a saját nemzeti vise-
 

letünket. A kétségbeesett divatcsináló 

külföldi szabók - a hol rakásszámra 

hever a régi izléses divatminták halmaza 

iparczikkek elől és nem kell magát az 
- szépet és kecseset ohajtván szállitani

 

a divatpiaczra abból, az izléses divat- embernek elcsábittatni a külföldi czik- 

mintákból kiszemeli a legszebbeket és a 

legkecsesebbeket. és mikor az elárusitó
k 

boltjába mi is vásárolni megyünk, m
it A farsang még messze van. Oh, de 

tapasztalunk? azt tapasztaljuk, hogy a nagyon sok fiatal l
eány és asszony már 

külföldi szalonok sokkal többre méltat- ma is azon gondolkozik, hogy milyen 

ják a magyar viseletet, mint mi magunk. ruhában, milyen divatos teilette-ben 

Ők divatot csinálnak a mi viseletünkből, 

mint olyanból, a melyik czélszerü, izlé- 

ses. Sokszor ők ruháznak föl bennünket 

magyar viselettel, mikor mi azt amugy 

is megtehetnők. Hát ez jól van igy? 

kek által selőnyt adni nekik csak azért, 

mert azok messziről jönnek. 

z 

igézze mega tánczoló ifjuságot Mipedig 

helyénvalónak tartjuk már most fi
gyel- 

meztetni holgyközönségünket, hogy a
z 

idei farsang divatjául válasszák a ma- 

gyar szabásu öltözékeket, a magyaripar 

termékeiből állitsák össze toilette-jüket, 
A berlini hölgyek tavaly rajongásig 

ha igazán tetszeni, igézni és hóditani 
beleszerettek a magyar „huszárkába. 

Olyan igézőnek találták viseletünket, 

hogy a „huszárka" viselése egész Német- 

országban divattá vált. déli 12 órakor ülést tartott, melynek egye- 

Mikor az országos kiállitás után Les düli tárgya a jövő évi állami költségvetés 

előterjesztése és a zárszámadások benyuj 

akarnak. 

Országgyüléss A képviselőház szombaton 

seps visszavezette innen a franeziákat 

képviselőházban szombaton benyujtott s
om- 

mázat szerint a következök: A rendes k
eze- 

lésnél: bevétel : 321.524,800 frt 401/, kr; ki- 

adás: 32 026,861/lfrt 81 kr; hiány: 5,502,561 

frt 40 kr. Az átmeneti kezelésnél: b
evétel: 

165,878,151 frt 97 kr; kiadás: 1830,618,853 

frt 391/, kr; fölösleg: 34.764, (98 frt 571/. 

kr. A beruházásoknál: kiadás: 25.271,522 

frt 451/, kr; hiány: 25.271,522 frt 451/, 

kr. JA fendkivüli közösügyi kezelésnél: ki- 

adás: 4.250,441 frt 85 kr hiány: 4.250,441 

frt 85 kr. Együtt: bevétel: 486.902,452 frt 

371/, kr; kiadás: 487.162,179 frt 51 kr; hiány: 

259,727 frt 31 kr. 

A magyar nemzet és rosz- 
ország. ; 

Az utóbbi hónapok alatt vészszel fenyegető 

terhes felhök vonultak át a megyar nemzet 

politikai életének egén s már-már lehetett 

attól tartani, hogy a villámterhes felhők ösz- 

szeütközvén, lángba boritják Európa keleti 

határát s a magyar nemset, a magyar társa- 

dalom, melyet ma a létért való küzdelem 

egész lényében elfoglal, ujabb magpróbálta- 

tásoknak leend kitéve. Hogy az nem Orosz- 

országon, nem Kau bars tábornokon mult 

eddig, arra nézve az utóbbi napok eseményei 

lerontották a leplet Oroszország arczáról, s 

habár folyton takargatta, hogy okkupálni 

akar, Bulgáriát leigázni s provincziájává 

sülyeszteni törekszik: ma már senki sem 

lehet kétségben törekvései, erőszakoskodá- 

sai és zsarnoki szándékai iránt. E
rről tanus- 

kodik ama rokonszeny, melylyel ma Euró
pa 

Bulgária felé fordul, s melylyel ez ma Sán- 

dor fejedelem után - nem az orosz prot
ek- 

czióra, hanem a függetlenségre oh
ajtozván 

dicsekedhetik. De erről tesz tanuságot 

ama csufos vereség és ellenszenv 
is, mely- 

lyel az egész müvelt világ, mely utálja a 

Zsarnokságot, tőle elfordul. 

A történelem tanusága szerint is az o
rosz 

rokonszenv még sohasem tudott a tén
yleges 

vagy nemzetiséggel szemben. Nem; mert 

valami mindig azt sugja a népeknek, 
hogy 

hivatva arra, hogy nyugat czivilizáczióját 

kelet barbarságába beoltsa, annak átültetője, 

ápolója s továbbitója legyen. 

ről ott olyasmit megengedjünk vagy meg 

szövetségig érlelődni semmiféle nemzettel 

Oroszország már a függetlenségi harcez 

alkalmával bebizonyitotta velünk szemben, 

hogy ő mindig kész a szabadság eészméje 

ellen küzdeni és a harcztérre kilépni. Azon- 

ban mi magyarok nem a függetlenségi harcz- 

ban történtek miatt idegenkedünk Örosz 

országtól; nekünk azon tekintetekből nem 

szabad soha kimaradni az Oroszország ellen 

irányuló konczertből, melyek szerint mi Ke- 

letre vagyunk utalva s hivatva vagyuunk ott 

a czivilizácziót s azután vagy azzal egyide- 

jüeg a kereszténységet, mint a czivilizáczió 

egyedüli alapját, forrását ápolni, terjeszteni 

és meghonositani. 1 

Azért a magyar nemzet politikai eszélyes- 

sége tiltja, hogy akár orosz, akár más rész- 

türjünk, a mi utunkba akadályokat gördit- 

hetne, vagyis érdekeink ellen törhetne. S 
igy i 

nem engedhetjük meg, hogy a netáni s
zlá 

hatalmi gyürüzet - az orosz hatalom által
 

támogatva - megerősödjék. Nekünk k
elet- 

nyugati hivatásunknál fogva érdekeinket 

meg kell védeni. Midőn mi érlekeinket 
véd- 

jük, védjük a Kelet érdekeit és viszont. Ez 

elől kitérni már e szempontokból semi leh
et 

Ö 

nem szabad. 

Jótékony egyleteimk közgyü 

Erdélyi Károly árvahazi titkár jelentése 

A figyelemre méltóbb inté 

méltán helyet foglal a kezelő bizottsá 

ama határozata is, mel; imondta, hogy 

az intézet iparsz: koszt 
é 

től kezdve, szegénységi 

ol 

Az intézet jöved 

Oroszországgal szegődni annyi, mint 
ezinkos: 

társsá szogődni HEurópa és a czivilizáczió 

czélzó egyéb intézkedések s 
vezet Igy pl arácson 

kamataiból, való részesülését 

folyamodványunk 5( 

a mult évi deez, I-én rend 



szini előadás 48 frt 26 krt; az őszi gyüjtés 

készpénzben és terményekben 164 frt 42 

Ert, a folyó hó 16-án tartott hangverseny 
pedig, mely tombolával, közvacsorával és 

tánczvigalommal volt összekötve, 300 frtot 

jövedelmezett. Ezen estélyen mint társ-elnö- 

kök gr. Mikes Benedekné és Potsa József 

főispán ur ő méltóságaik szerepeltek, fényes 
tanujelét adván ez által intézetünk iránti 
meleg érdeklődésüknek. A hangversenyen 
közreműködők közül e helyen is elismerés- 
sel kell felemlitenem Seethal Ferenczné és 
Béldy Tivadarné urhölgyeket, ugyszintén 
Szentkereszty Irén bárónő ő méltóságát, kik 
nem sajnálva a fáradságot, a távolból jelen- 
tek meg, hogy közreműködésükkel az estély 
sikerét biztositsák. 
Megemlitem még, hogy elnök báróné ő 

milga intézkedésére egy szép fekete zászló 
készittetett az intézetben, a végből, hogy az 
elhunyt alapitók és intézeti tisztviselőkérti 
gyásznak a növendékek temetések alkalmá- 

val annál impozánsabb kifejezést adhassanak. 
Ugy szintén azt is megemlitem, hogy a ka- 
rácsonyi ünnepély a mult évben is megtarta- 
tott az intézetnél a szokott módon több 
résztvevő jelenlétében; mely alkalommal 

Székely János ev. ref. lelkész ur megható 
alkalmi beszédet tartott, és a növendékek 
részére több rendbeli adomány folyt be. 

Nem szabad megfeledkeznem az intézet 
jóltevőiről sem. Első helyen emlitem felséges 

védasszonyunkat a királynét, a ki az érdem- 
sorozati kimutatás felterjesztése alkalmából 

a jelen évben is 100 frtot kegyeskedett utal- 

ványozni. 
Főispán ur ő méltósága is ujabban 25 fo- 

rintot adományozott, és ezzel előbbi 50 frt 
alapitványát 75 frtra egészitette ki. 

Adakoztak még: a helybeli takarékpénz- 
tár 25 frtot, a kisegitő 5 frtot. Gróf Mikes 
Benedekné ő méltósága pedig, a ki minden 
alkalmat megragad, hogy intézetünk iránti 
jó indulatának és meleg érdeklődésének 
kifejezést adhasson, egyéb számos jótétemé- 
nyein kivül még 4 öl kemény tüzi-fát is 
kegyeskedett ajándékozni. 
Az intézet jóltevőiről levén szó, meg kell 

emlitenem Szentkereszty Irén bárónő ő 
méltóságát, a ki a harisnyakötő és gomblyuk- 
kötő gépekhez a körülbelül 8 ivre terjedő 
utasitást az intézet részére francziából és 
németből leforditani s ez által az intézetet 

tetemes kiadástól megkimélni kegyeskedett. 
Továbbá meg kell emlékeznem Dobay János 
kovásznai járásbiró ur nejéről, a ki a fürdő 
használata végett Kovásznára küldött inté- 
zeti árvát Nagy Erzsébetet szives volt há- 
zánál huzamosb ideig szállás- és élelemben 

részesiteni. Ugyancsak meg kell emlékeznem 
a helybeli elemi és felső népiskola némely 

tanitóiról, név szerint: Gyöngyösi István, 
M. Székely János, Rákosi József és Vajna 
Károly urakról, kik a mult tanév folyamán 
az intézet ipari ismétlő iskolájában dij nél- 
kül tanitottak. 

Legutoljára hagytamaz intézet legnagyobb 
jóltevőjét, azt, a kit először kellett volna 
emlitenem: Szentkereszty Stephanie báróné 
ö méltóságát, nemes szivü és fáradhatlan 
tevékenységü elnökünket, a ki nemcsak 
tetemes anyagi áldozatokat hoz ezen s az 
általa létesitett s fönntartott többi intéze- 
teknek, hanem minden idejét ezekre forditja, 
egész életét ezeknek szenteli. Eddigi nagy- 
lelkü szokásához hiven a lefolyt évben sem 
téritette vissza az intézet érdekében tett 
kiadásait; ezen kivül az őt jellemző s min- 
denre kiterjedő gondos figyelme azon óhajt 
ébresztvén föl benne, hogy az intézet növen- 
dékei a gazdasszonyság lehetőleg minden 
ágában megfelelő kiképzést nyerjenek s igy 
az életben reájok váró hivatásra minél job- 
ban előkészülhessenek: saját szakácsnéját 
közel két havi, mosónőjét pedig közel három 

ésfél havi időtartamra az intézeimek engedte 
át, oly czélból, hogy azoktól a növendékek 
a főzés, ruhamosás és vasalás fogásait elta- 
nulhassák. 

Végül, tisztelt közgyülés, ki ne tudná kö- 
zülünk, hogy mindazon számos és örvende- 
tes anyagi eredmény, mikre jelentésemben 
ámutatni szerencsém volt, első sorban és 
mindenek fölött az ő fáradhatlan tevékeny- 
ségének, buzgó utánjárásának és hathatós 
efolyásának köszönhető? Meggyőzödésem 

szerint a t. közgyülés egyhangu és változ- 
hatlan véleményének adok kifejezést, midőn 
kijelentem, hogy ő méltósága magát Három- 
székmegye, de különösen e nemes város 
jelen és jövő nermzedékeinek örök hálájára 
érdemesitette. Nem volnék igazságos, ha 

elhallgatnám, hogy a buzgó elnököt emberi 
erőt majdnem fölülhaladó munkájában az 
intézet egyéb közegei is tőlük telhetőleg 
támogatták. Igy elismerésre méltóan műköl- 
tek: a kezelő-bizottság; az iskolaszék, élén 
derék elnökével Székely János ev. ref. lel- 
kész urral; az alelnök: Hankó Lászlóné 

urasszony; az igazgató sat. Mindannyian 

érdemesek a t. közgyülés elismerésére. 
Ezzel végére jutottam jelentésemnek, t. 

közgyülés; nem mintha mindent kimeritet- 
tem volna, hanem mert a t. közgyülést ér- 

deklő egyéb intézeti dolgokról, minők pl. a 
növendékek létszáma s az abban történt 

változások, a háztartás, a fegyelem, a tan- 

menet, a vizsgálati eredmény s végül a va- 
gyoni állás, az igazgatói, iskolaszéki és 
pénztárnoki jelentések vannak hivatva tájé- 
kozást nyujtani. 

Kérem a t. közgyülést, hogy jelentésemet 
tudomásul venni méltóztassék! 

Br. Szentkereszty Stephanie elnök megnyitó be- 
széde a „Stephanie" menház közgyűlésén. 

Midőn ma Isten segitségével a szegény és 
munkaképtelen öregek menházának évi ren- 

des közgyülésére összegyültek, szivesen üd- 
vözlöm mindnyájukat. 

A menház, keletkezése óta, a vezetésem 

alatti intézetek közül az volt, mely legkeve- 
sebb munkát, legkevesebb küzdelmet oko- 
zott, mi önként következik, mert azok, kiket 

hajlékába befogad, az életnek végső hatá- 
raira jutottak s velük szemben feladatunk 
csak az, hogy utolsó éveiket megedesitsük s 

gondtalan napjaikban alkalmat nyujtsunk 

nekik, lelküket az örök életre méltóan elké- 

szithetni. Jól lehet, hogy a menház műkö- 
dése zajtalan, mindazonáltal nem kevésbé 
jótékony bármely más intézetnél, sőt némely 
tekintetben azokat felülmulja, a mennyiben 
a társadalomnak azon tagjait karolja fel, kik 
rendeseu a legelhagyatottabbak. 

Ha figyelemmel kisérjük az életet, azon 
szomoru tapasztalatot fogjuk belőle meritni, 

hogy az önzés egyike a legáltalánosabb hi- 
báknak s högy vajmi kevés azoknak a szá- 

ma, kik még ha jót is gyakorolnak, némileg 
bár, nem önzéstől vezéreltetnek, s vajmi ke- 

vés azoké, kik azt magáért a jóért cselek- ; 
szik önfeláldozólag, Isten s emberbaráti szent 

a mibe az épületen eszközölt javitások ke- kötelesség sugalma alatt. Ebből kifolyólag 
a szegény és munkaképtelen öregek azok, 
kik az önző világban biztos hajlékra, eltar- 
tásra, gondozásra, betegségükben ápolásra 
legritkábban számithatnak, mert őket fel- 
használni munkára már alig lehet. Minden- 
esetre kevésbé számithatnak az ugyneve- 

zett könyörületességre, mint az árvák, kik- 
nek ha egy falat kenyér nyujtatik, egyre- 
másra fel lehet használni. Nagyon szomoru 

jólelkü emberbarátok a menháznak szánt tapasztalásból bizonyára mindnyájan tudjuk, 

miszerint vannak oly megromlott gyerme- 

kek is, kik agg szüleik iránti kötelességüket 
elmulasztják, olyannyira, hogy még a tör- 
vény által sem képesek reászorittatni. Eze- 

több véginségre jutott öreg találjon benne 
csendes menedéket és boldog kimulást. A 
miért is ők bizonyára áldani fogják mind- 

lekedetek képezik azon legritkább gyémán- 
tokat s legdrágább gyöngyöket, melyektől 
senki megfosztani nem képes s a melyek a 
siron tuli hosszu uton hű kisérőjük leende- 
nek az örök boldogság elnyerhetése végett. 
Azon reménynyel nyitom meg a mai köz- 
gyülést, hogy szerény szavaim az általam 
annyira ohajtott eredményre vezéreljenek! 

Erdélyi Károly titkár jelentése a menház köz- 
gyülésén. 

Tisztelt közgyülés ! 
Valamint egyébkor, ugy a lefolyt év alatt 

is kevés oly dolog adta elő magát „Stepha- 
nie? menházunk életében, a mi a titkári 
jelentésnek tárgyát képezhetné. Mindazon- 
által a mult évi október 25-én tartott köz- 
gyülés óta történt figyelemreméltóbb ese- 
mények közül felemlitem a következőket: 

Ismeretes dolog a t. közgyülés minden 
tagja előtt, miszerint a mult évben közöt- 
tünk és Háromszékmegye közönsége között 
tárgyalások folytak arra nézve, hogy men- 
házunkba bizonyos meghatározandó táp- 
dijért a Kézdi és Orbai járások szegényei is 
felvétessenek. E tárgyalások nem vezettek 
eredményre, egyrészt az e czélra megkiván- 

másrészt pedig azért, mert a felveendő isze- 
gények után fejenkint fizetendő tápdijra 
vonatkozó ajánlatunkat a megye sokalván, 
el nem fogadta. 
E tárgygyal kapcsolatosan, mint vele 

miszerint mult évi közgyülésünk ama hatá- 
rozata, hogy a nyert 1000 frt államsegély, 
azon esetre, ha a megelőző pontban jelzett 
tárgyalások a megyével sikerre nem vezet- 
nének, a menház mostani épületének kibővi- 
tésére lesz forditandó, nem foganatosittatott ; 
mert az 1000 frt nem lett volna elég az épü- 
let czélszerü átalakitására. Jobbnak látta 
tehát az igazgató bizottmány e tőkét gyü- 
mölcsözés végett felhelyezni a takarékpénz- 
tárban, hogy ott a kamatok hozzácsatolásá- 
val növekedjék, mig akkorára nő ez uton és 
még tán a várostól nyerendő segély hozzá- 
adásával, hogy elég lesz a czélszerü átalaki- 
tás költségeire. 
Nem szabad emlités nélkül hagynom e 

nemes városnak menházunk iránt tanusitott 
abbeli nagylelkü áldozatkészségét sem, mely 
szerint megtéritette a 92 frt 39 kr költséget, 

rültek. 
A szokásos gyüjtés menházunk részére a 

lefolyt évben is elmaradt az igazgató bizott- 
mány ama határozata alapján, miszerint a 
közönség áldozatkészsége ez idő szerint még 
inkább a „Rudolf-kórház, mint legifjabb, 
tehát a gyámolitásra jobban reászoruló inté- 
zet részére veendő igénybe. Hanem azért 
történtek adakozások, mert nemes szivü és 

adományaikat hirlapi felszólitásra is kész- 
ségesen beszolgáltatták. Ugy az adományok 

jegyzéke, valamint az adakozók névsora a 

ket s ezekhez hasonló szegény, munkaképte- 
len öregeket van hivatva a menház, szerető 

karjaiba befogadni, megmenteni őket a vég- 
inségtől s kibékiteni s az élettel és halállal. 

Lehet-e annál nagyobb mérvü jótékonysá- 
got gyakorolni, mint gondoskodni azokról, 
kik mindenki által elfeledve és elhagyatva 
vannak?! 

Mindnyájan, kik ezen valódi emberbaráti 
munkában részt vesznek, a Mindenható aka- 
ratát teljesitik, ki az ő isteni szelleme sze- 
rinti legparányibb cselekedetét a könyörüle- 
tességnek akként teljesiti, mintha nekie tet- 
ték volna, ama mennyei jó Atyának, kitől 
mindent birunk, kiben élünk, mozgunk és 
vagyunk! Véghetetlen boldognak kell tehát 

éreznünk magunkat, ha mentől többszőr 
nyilik alkalmunk, keresztyéni szellemben a 

jótékonyságot gyakorolni. 

Karoljuk fel tehát mindezek után a sze- 
gény és munkaképtelen öregek menházának 
ügyét teljes buzgósággal s kövessünk el 

mindent, hogy az évenkint terjedve, mentől 

szokásos köszönetnyilvánitással együtt idő- 
ről időre közzététetett. 

Intézetünk bevételeit szaporitotta a folyó 
évi január 28-án tartott tánczvigaloth 24 frt 
12 kr tiszta jövedelme és a helybeli takarék- 
pénztár 20 frt adománya. 
A szokásos karácsonyi ünnepély a mult 

évben is megtartatott az intézetnél ; mely 
alkalommal szintén több rendbeli adomány 
folyt be az öregek részére. 

Két haláleset is fordult elő: f év junius 
havában elhalt Nagy Sándorné, e hó elején 
pedig a gr. Mikes Benedekné ő méltósága 
által behelyezett Bódi Anna. 

A fentebbiek után még csak azt emlitem 
meg, hogy a felügyelet teljesen kifogástalan 
volt; a házszabályok pontosan megtartattak 
és ennek folytán az intézetben példás rend 
uralkodott, Ez, elnök ő méltósága után, a ki 
tudvalevőleg az intézetnek éltető és fentartó 
lelke, első sorban a buzgó alelnök özv. Pap 
Andrásné urasszony és Szőcs József polgár- 
mester ur közös érdeme, kik egymásnak 
segédkezet nyujtva, minden lehetőt megtet- 

tek srra nézve, hogy az intézet megvalósit- 

hassa czéljait és betölthesse nemes hiva- 
tását. nyájukat. Ezek s hasonló valódi humán cse- 

Ezzel bezárom jelentésemet, kérve a tisz- 

telt közgyülést, hogy azt tudomásul venni 
méltóztassék. 

A magyar sajtó figyelmébe. 

A brailai ref. egyháztól. 

Tekintetes szerkesztőség ! 

A Romániában Braila városában fennálló 
ev. ref. egyház 5 évi működése után folyó 
év szeptember havában Isten segedelméből 
megnyitotta magyar iskoláját, a hova már 
nagy számmal is járnak, de csakis magyar 
gyermekek, valláskülonbség nélkül, a kik a 
tiszta magyar iskolát vajmi régen szomju- 
hozták. Nagy reményünk van, hogy a Brai- 
lán élő magyaroknak, a kiknek eddig senki 
pártfogójuk nem volt, gyermekeik valahára 
már meg lesznek mentve az elrománosodás- 
tól; mert - az igazat megvallva - vannak 
olyanok, a kik 8., 9., 10-ik évüket már be- 
töltötték, sőt nagyobbak is, és még azt sem 
tudják, hogy ők mifélék, édes hazánk hol 
van és kik laknak ott. 

Összeköttetésbe hozza egymással azittélő 
magyarokat ezen iskola, hol hetenkiut két- 
szer vagy háromszor összegyülnek ügyeik 

felett tanácskozni vagy legalább értekezni tató alaptőke és tágas helyiség hiányában, édes hazánk és nemzetünk történelméről és 
mostani viszonyairól. 
De mindezekhez hogyan juthatnának? 

Csakis jó könyvek és hirlapok olvasása ál- 
tal. Miután pedig egyházunk mint kezdő - 

mivelhogy minden kezdet nehézséggel jár 
összefüggőt, emlitem fel azt a körülményt, - nem képes egyszerre mindent megterem- 

teni, az itt levő magyarok nagyon buzgól- 

kodnak és áldoznak az utolsó fillérig, de ök 
sem tehetnek egyelőre anyagi gyengeségük 
miatt sokat. Itt c-akis a magyar iskola van 
hivatva honfitársainkat összetartani jó pél- 
dával vezetni és buzditani. 
Ennek folytán én alólirott ev. ref. tanitó, 

mint az egyház és iskola vezetője, az egyház 
és az itten élő összes valláskülönbség nél- 
küli magyaroknak nevében bátor vagyok a 
tekintetes szerkesztőséget alázatosan kérni: 
méltóztassék lapját, ha lehetséges, dijmen- 
tesen megküldeni. Igérem, hogy levelezője 
fogok lenni. Ha pedig máskép nem lehetne, 
a bélyegilletéket megtéritjük. És ha meg 
fogunk erősödni, - a mibe nagy reménye- 
met helyezem akkor a lapot megren- 
deljük. 
Kérésemet becses pártfogásába ajániva, 

maradok 
a tekintetes szerkesztőségnek 

Brailán (Románia), 1886. okt. 28. 

alázatos tisztelője : 

Nagy Sándor, 
ev. ref. tanitó. 

Strada Mihai Bravua Nr. 286. Scola ungara. 

A magyar sajtó mindig felfogta hivatását 
s azért ezen levelet minden kommentár nél- 
kül figyelmébe ajánljuk. 

A bulgáriai események. 
Szófia, okt. 28. Pol. Corr. Az orosz kormány 

a nagy hatalmak előtt a Várnába küldött 
két hadihajót illetőleg ugy nyilatkozott, 
hogy a bulgáriai orosz ügynökséget és lakos- 
ságot akarja védeni, viszont a bolgár kor- 
mány előtt kinyilatkoztatt, hogy e rend- 
szabályozás tiltakozás akar lenni a nagy 
szobranje összeülése ellen. Kaulbars nem 
csak az elfogott tisztek ügyében intézett 
jegyzeket a bolgár kormányhoz, hanem az 
elégetett zászlók tárgyában is. 

Tirnova, okt. 3). Kaulbars tábornok ulti- 
mátumot intézett a bolgár kormányhoz, 
melyben kijelenti, hogy Oroszország a bol- 
gároknak az orosz alattvalókkal és a bolgár 
ellenzékkel szemben követett eljárását nem 
türheti es hogy kielégitő válaszát 3 nap 
alatt elvárja, ellenesetben az orosz ügynök- 
ség személyzetével Szófiát el fogná hagyni 
és a bolgár kormányra a felelősséget a követ- 
kezményekért háritani. A kormány azonnal 
válaszolt, kijelentvén, hogy körlevel t inté- 
zett az összes praefektusokhoz, melyben 
azoknak az orosz alattvalók biztonságának 
szigoru megóvását kötelességükke teszi és 
egyuttal Kaulbarshoz azon kérést intézi, 
hogy a megsértett orosz alattvalók nevét 
és lakhelyét közölje. hozv a hünösök mag- ak 1 a büntethessenek. 



London, okt. 30. Mint a Standard Kopen- 
hágából értesül, Valdemár dán herczeget a 
czár megbizásából bizalmasan megkérdezték, 
hogy elfogadná-e a bolgár trónra való je- 
löltséget, ha a többi hatalmak támogatásá- 
ról biztosittatnék. 

London, okt. 30. Nelidov ismételten biztosi- 
totta a portát, hogy Oroszország nem szán- 
dékozik Bulgáriát okkupálnii. 

London, okt. 30. Jövőben a bolgár népisko- 
lákban az orosz nyelv helyett állitólag a 
németet fogják tanitani. 

Páris, okt. 30. A Tempsnek Várnából je- 
lentik, hogy Oroszország a Feketetenger va- 
lemennyi kikötőjében nagymennyiségü szént 
halmoz fel. A csapatok parancsnokai zárt 
instrukcziókat kaptak. Odesszában 40,000 
ember van összpontositva; most érkezett 
egy ujabb hajó 318 emberrel és 18 ágyuval. 
London, okt. 30. A Timesnek irják Pétervár- 

ról: Egy szerb küldöttség Milán király trón- 
vesztését hozta itt javaslatba. 

Felhivás. 

A tüzrendészeti szabályzat 2. §-a értelmé- 

ben a tűzrendészet kezelése a városi rend- 

őrséget illeti, egyetértve az önkéntes tüzoltó- 

egylet parancsnokságával. 

Hogy polgártársaink e szabályzatot ismer- 

hesssék és senki annak nem tudásával mu- 

lasztását ne menthesse, e tüzrendészeti sza- 

bályzat a helyi lapban közzététetett s azon- 

kivül a rendőrkapitányságnál külön füzet- 

ben is kapható. 
Miután hivatalos állásomból kirolyólag e 

szabályzatot szigoruan megtartani köteles- 

ségem, mielőtt a kényszer-szabályokhoz és 

a büntetésekhez folyamodnám, még egyszer 

és utoljára hivom fel polgártársaim figyelmét 

a következökre: 

a) A közelebbi tüzesetek alkalmával szo- 

moruan tapasztaltam, hogy a fogattal rendel- 

kező gazdák közül csak az hozott a tüzhöz 

vizet, egy-két dicséretreméltó kivételével, 

kinek egyenesen elrendelve volt, holott a 

szabályzat 18. §-a értelmében minden egyén, 

ki ökröt, lovat vagy más igavonó marhát 

tart, köteles a tüz localizálásáig azonnal, 

minden felszólitás nélkül vizet hordani. 

b) Sok oly egyén van még, kik, daczára a 

12. §. szigoru intézkedésének, korukat eltit- 

kolva, sem a kényszer, sem az önkéntesek 

soraiba be nem iratkoztak. A kik e kötele- 

zettséegüknek nyolez nap alatt eleget nem 

tesznek, 1-20, frtig terjedő pénzbirsággal 

vagy megfelelő elzárással fognak sujtatni. 

c) A 4. §-ban előirt vizsgálat az országos 

vásár folyamán elrendeltetvén, a tüzoltó- 

egylet és rendőrség küldöttei elismerésre 

méltó buzgalommal végezték tisztöket. 

Szomoruan kell konstatálnom, hogy tőbb 

helyen a legveszélyesebb állapotokat fedez- 

ték fel; több előkelőbb helyen, hol mint vá- 

rosi virilis vagy képviselőnél első sorban 

várható a szabályzat megtartása, falra ra- 

gasztott gyertyákkal szabad, őrizetlen vilá- 

gitást találtak; más helytt a petroleum a 

világitó kannák oldalán kivül a legveszélye- 

sebb lánggal nyaldosta az őrizet nélkül való 

istállók padozatait. E gondatlanságból eredő 

tüz nemcsak az illető gazdát, hanem a bé- 

kés szomszédot is foszthatja meg minden 

javaitól, sőt életétől is. 

Hivatalos állásomnál fogva ez uton is fel- 

hivom, hogy a küldötteim által elkobzott 

hiányos világitó lámpák helyett mnden 

istállóba teljesen zárt bádog lámpák szerez- 

tessenek be, a kémények, tüzelő-helyiségek 

tisztán tartassanak; szóval a tüzrendészeti 

szabályzatban előirt kötelezettségek ugy 

hajtassanak végre, hogy jelen felhivásom 

után az az ellen vétőkre a legszigorubb bün- 

tetést fogom alkalmazni. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1886. nov. 2. 
Ifj. Benkő Sándor 
rendőrkapitány, 
ö. t. főparancsnok. 

KMülömfélék. 

- Kinevezés. Szántó József, a Kézdi-Vá- 

sárhelytt állomásozó 24-ik honvéd zászlóalj 

hadnagy kezelő-tisztje, főhadnagygyá lép- 

tettetett elő. Gratulálunk! 

- Halálozás. Molnár Istvánné szül. Kiss 

Klára, a kézdivásárhelyi községi leányiskola 

képzett tanitónője, folyó hó 2-án hosszas 

szenvedés után meghalt. Béke porairal A 

aládi gyászjelentés igy szól: 

Borosjenői Molnár I-tván fényképész a ma- 

ga és gyermekei: Hajnalka, Géza, Katinka, 

valamint az elhunytnak testvérei: Kiss Jó- 
zefa férjezett Eder Mátyásné, Kiss Teréz 

férj. Rockenbaur Józsefné, Kiss Mari ne- 

vében szomoruan tudatja feledhetlen neje 
sz. Kiss Klára közs. isk. 
élete 34-ik, boldog házassága 2-ik évében 

folyó hó 2-án történt gyászos elhunytát. 
Hült tetemei folyó hó 3 án délután 8 órakor 
fognak a róm. kath. temetőbe örök nyuga- 

lomra tétetni. Lelkéért az engesztelő szt. 

mise-áldozat e hó 4-én d. e. 9 órakor a kan- 
tai róm. kath. templomban fog az Egek 
Urának bemutattatni. Béke lengjen porai 

felett! Kézdi-Vásárhelytt, 1886. november 2. 

- A kézdivásárhelyi jótékony nőegyesület 

1886. november 6-kán, azaz szombaton, a 

kézdivásárhelyi tanácsház disztermében fil- 

lérestélyt rendez. Kezdete 7 órakor. Belépti 

dij személyenkint 40 kr. 

- Hymen. Folyó évi november hó 7én 

fogja oltárhoz vezetni Szász János a pa- 

polczi községi iskola derék igazgató-tanitója 

Csik-Szentgyörgyön özv. Tompos Jánosné 

urasszonynak szeretetreméltó kedves leá- 

nyát, Ilkát. Aldást és sok szerencsét kivánunk 

e szép frigyre! 
- Meghivó. A csikszeredai önkénytes tüz- 

oltó-egyesület folyó évi november hó 20-án 

a „Csillag" vendéglő nagytermében zártkörü 
„Katalin" tánczestélyt rendez. Belépti jegyek 
ára: személyjegy 60 kr, családjegy két sze- 
mélytől 1 frt, két személyen felül 2 forint. 
Jegyek előre válthatók Györgyjakab Márton 
könyvkereskedésében és este a pénztárnál: 
Felülfizetések köszönettel fogadtatnak s hir- 

lapilag nyugtáztatnak. Kezdete fél 8 órakor. 

Mindazok, kik talán tévedésből meghivót 

ahhoz igényt tartanak, szi- 

iránt a rendezőséghez for- 
a közönség szives figyel- 

nem kaptak, de 
veskedjenek az 
dulni. Ajánljuk 

mébe. 

- Simor János herczegprimás aranymiséje 

minden képzeletet felülmuló fénynyel és 

pompával folyt le mult csütörtökön Eszter- 

gomban. Az ünnepelt főpap és fényes kisé- 

rete háromnegyed 9 órakor vonult a bazili- 

kába. A merre a menet elvonult, mindenütt 

óriási közönség képezett sorfalat és tisztelet- 

teljesen üdvözölte az egyháznagyot. A ba- 

zilikába való bevonulásnál a primás jobb- 

oldalán Zalka János győri püspök, balján 

Kovács Zsigmond veszprémi püspök ment 

fényes egyházi ornatusban. Az archi-diako- 

nus teendőit Danko esztergomi kanonok vé- 

gezte, diakonus Krotki kanonok, czeremo- 

niárius Meszlényi kanonok volt. Az adstálók 

mind esztergomi kanonokokból és áldozárok- 

tanitónőnek 

kelt pár népdalt Nyers Károly polg. iskolai 
tanár hegedü-kisérete mellett, mit a közön- 
ség szintén zajosan megtapsolt. A meglepe- 

tések után 12 óráig táncz volt. A szép höl- 
gyek közül ott voltak: Lázár Menyhértné, 
Merza Kristófné, ifj. Vákár Istvánné, Havas 

Jakabné, Kálmán Istvánné, Hochsild Lajos- 

né, ifj. Drotos Jánosné urnők, Ferenczy 
Ilka, Lázár Hedvig, Fejér Véri, Lázár Iza, 
Fejér Róza, Tiltseher Iza, Kedves Erzsi, 
Lengyel Ilon, Bogdán Katinka, Medgyesy 

Vilma, Bogdán Aranka, Kopacz Irén és 

Császár Tercsi urhölgyek. 
- Nyilvános köszönet. A gyergyész miklósi 

polgári olvasó-kör könyvtárának gy rapitása 
czeljából az olvasó-köri tagok, felkérés foly- 
tán, többféle konyveket adományozni szive- 
sek voltak, még pedig: Csergő Venczel 2 mű, 
Csergő Hermin 2 mű, csikmegyei gazdasági 
egyesület 2 mű, Kritsa Konrád 2 mű, Havas 
Jalkab 2 műa, Urmánczy Imre 1 mű. Strasser 
Antal 1 mű, Rettegi Géza 1 mü, Orel Dezső 
8 mű, Orel Máténé 2 mű, Laurenczy János 
1 mű, Kricsa Péter 2 mű, Benedek Sándor 
1 mű, Gencsy Alajos 1 mű, Novák Antal 
1 mű, Zonda Vincze 3 mű, Hameczky József 

2 mű, Urmánczy János (O.-Toplicza), 1 mű, 
Karácsony Gerő (0.-Toplicza) 1 mű, Keresz- 
tes Gerő 1i mű, Lázár Zakariásné 5 mű, Dr. 

1 Fejér Dávid 5 mű, Lázár Menyhértné 2 mű, 
Lázár Gerő (Borszék) 8 mű, Demeter Domo- 
kos 25 mű, id. Tiltscher Ede 2 mű; összesen 
102 művet. Mely szives adományokért fo- 
gadják a nemes szivü adakozók a nyilvános- 
ság terén is ugy a magunk, mint a polgári 
olvasó-kör nevében leghalásabb köszonetün- 
ket. Gyó.-Szentmiklóson, 1886. évi ektóber 
hó 17-én. A polgári olvasó-kör igazgató 
választmánya nevében: Csergő Veneczel el- 
nök, Kritsa Konrád titkár. 
- Negyedmilliomos lopás. Szombatra vir- 

radó éjjel Szabadkán nagy lopás történt, 
minő csak a világvárosok bünkrónikájában 
szokott ritkán előfordulni. Geiger Adolf 
nagybirtokos lakásába törtek be a vakmerő 
tolvajok s a massziv Wertheim-pénztárt el- 
lopták. A szekrényben nagymenyiségü érték- 
papir és 240 ezer frt készpénz volt. 
- Hogy halt meg a román király? Nagy 

izgalomban volt a minap Brassó városa. Egy 
szegényes házikóhoz vándorolt az egész vá- 
ros irástudó népe, a hol egy nagyfontosságu 
távirat feküdt, melynek tartalmáról a tájé- 
kozatlan világ máig sem értesült. Bukarest- 
ből jött a távirat s német eredetije azt a meg- 
döbbentő eredményt hirdette: „König Karl 
am Sechlagfiuss plötzlieh gestorben. Nem 
beszélt az egész városban senki másról, 
mint a ról hogy a román király szélütés 
övetkeztében meghalt. Végére mikor már a 

brassóiak a négy világtáj felé akarták röpi- 
teni szét az ő fontos értesülésüket, kivilág- 
lott, hogy semmi baja Károly ő felségének 
saki meghalt, az - egy König Károly nevü 
mesterember, a kinek Brassóban lakó hoz- 
zátartozóit tudósitották a gyászhirről. Igy 

pénteken Esztergomba utazott s személye- 

I községében tüz ütött ki, mely két csürt 

ból kerültek ki. Mise alatt megható, ünnepé- 

lyes hatást gyakorolt, midőn az egyházi 

zenekar a ,„Szózat”-ot énekelte el, melyet 

Takács karnagy az általa ez alkalomra ké- 

szitett misébe ügyesen illesztett bele. Mise 

után a herczegprimás nagyszabásu egyházi 

szónoklatot tartott, melynek legfőbb tárgyát 

a katholikus hit isteni eredete s az állam és 

egyház közti beke fentartása és ápolása ké- 

pezte. Az egyházi szónoklat után a biboros 

főpap megáldotta a pápa nevében a hivőket, 

kik térdelve fogadták az áldást. Az arany- 

mise után a primás még számos tisztelgő 

küldöttséget fogadott. A fogadtatások után 

fényes diszlakoma volt. - Ő felsége a király 

csinált egy német távirategy szegény mes- 
teremberből oláh királyet - a halála után. 

s2-ik közlemény 
a kézdivásárhelyi szegény munkaképtelen 
öregek Stephanie"-menházának 
1887-ik évi élelmezési szükségleteinek fede- 

zésére tett szives adakozásokról. 

Jancsó Mihályné gyüjtése Kézdi- 
Vásárhelytt, 

Kovács Áronné 25 fő káposzta, 1 kiló 

rizskása, 1 kiló zsemlyekása, Kovács Károly 

1 kiló rizskása, 1 liter petroleum, Dobál La- 

jos 2 li er paszuly, 1 pakk gyuia, Balogh 

Sándorné 1 veder eczet, id, Jancsó Mózesné 

keresk. 2 kiló rizskása, Benkő Lajosné 2 

kupa eczet, K. Csiszár József 1 kiló faggyu 

gyertya, 2 kiló rizskása, Szöcs Károlyné 1 

véka pityóka, ifj. Dávid Istvánné 4 liter pa- 

szuly, Tóth László 2 kiló rizskása, Jancsó 

Gyula 1 kiló rizskása, Pap Györgyné 1 véka 

pityóka, Mihály Józsefue 3 liter paszuly, 

Molnár Istvánné 4 liter paszuly, Szőcs Jó- 

zsef polgm. 2 véka pityóka, 1 rud szappan, 

1 kiló rizskása, ifji. Kupán Józsefné 2 kiló 

rizskása, Barla Ferencz 1 liter petroleum, 

Bándy István 2 kiló rizskása, Nagy Kálmán 

1 liter petrolenm, Szöcs Mózes keresk. 2 lit. 

köleskása, Fejér Lukács 2 véka pityóka, 

Török Bálint 2 liter petroleum, ifj. Szőcs 

János keresk. ! pakk gyufa, Benkő Gyuláné 

6 kupa eczet, Csiszár Pál 1 véka pityóka, 1 

rud szappan, Rácz Andrásné 2 kupa pa- 

szuly, Mazinger Józsefné 1 font szalonna, 

Örosz Istvánné 1 koszoru hagyma, id. Szöcs 

János keresk. 1 véka pityóka, Boda Ger- 

gelyné 1 liter 
pityóka, ifj. Tóth Dánielné 1 véka pityóka, 

Szöcs Janos mészáros 1 véka pityóka, özv. 

Dézsi Dánielné 1 véka pityóka, Csiszár Áron 

1 véka pityóka, 
eczet, Jancsó Dánielné 3 liter paszuly, Ko- 

vács Istvánné papné 1 véka rozs, Jancsó 

Lajos 2 kupa paszuly, Baka Mihályné 4 liter 

paszuly, Györtiréné-Baka Rebeka 25 fő ká- 

sen is kifejezte szerencsekivánatait a her- 

czegprimás előtt. A székesfehérváriak lelkes 

fogadtatásban részesitették a királyt. 

rTüzeset. Mult szombaton éjjel Polyán 

hamvasztott el. 

- A gyergyósztmiklósi veres kereszt egylet 

szokásos fillérestélyeit folyó hó 21-én kez- 

dette meg Fenczel Jánosné, Lázár Hedvig 

és Orel Dezső vezetése mellett. Második 

fillérestélye október hó 28 án volt. Közönség 

nagy és szép számmal volt jelen. A buzgó 

rendezőség: Korody Istvánné, Kálmán Ist- 

vánné és Jakab József, a közönség részére 

szép meglepetéseket rögtönöztek. Petőfi 

„Vándorélet' czimü költeményét sza- 

valta ifj. Puskás Lajos ur, melynek bevég- 

zésekor jó kivitelü néma képletben lett be- 

mutatva a költemény illusztrácziója. A kö- 

zönség szünni nem akaró tapsokban tört ki 

a valóban jól sikerült s előadott néma-képlet 

láttára; második meglepetésül Bogdán Ka- 

tinka kisasszony ismert száp hangjával éne- 

kása, Sükös Kár lyné 1 véka 

Szotyori Dániel 2 kupa 

poszta, Csiszár Sándorné 2 kupa asszuszilva, 

Kupán Balázsné 2 kupa paszuly, Kovács 
Pálné 4 kupa paszuly, Molnár Imre (Imréé) 
1 véka pityóka, Szabó Gyuláné 1 kiló sza- 

lonna, Csiszár Dénesné 1 véka pityoka, ifj. 

Benkő Pálné 1 véka pityóka, Benkő Lászlóné 

2 kupa paszuly, Szotyori Mózes 2 kupa 

paszuly, Jancsó Istvánné (tanitóné) I véka 
pityóka, Baka Istvánné 1 véka pityóka. 

Fogadja a buzgó gyüjtő és a szives ada- 

kozók munkaképtelen szegény öregeink ne- 
vében kifejezett hálás köszönetünket. 

Kézdi-Vásárhelytt, 1886. okt. hó 30-án. 

Br. Szentkereszty Stephanie, 
elnök. 

Vajna Károly 
jegyző. 

Mözgazdaság. 

A kolozsmonostori gazdasági intézet egyik 
szaktanára az őszi vetéseket pusztitó her- 
nyókra vonatkozólag egy ismertetést küldött 
Háromszékmegye alispánjához, mely onnan 
megküldetett Kézdi- Vásárhely város taná- 
csához a gazdaközönséggel való ismertetés 
végett. A jelentés szövege a következő: 

A Háromszékmegyéből a tek. igazgatóság 
utján hozzám juttatott hernyók az Agro- 
tis segetum (Wintersaateule) nevü szür- 

ke lepkének hernyói, a mely hernyókat a 
német Erdraupe néven nevez. Általáno- 
san ismert hernyók ezek; hazánkban kisebb- 

nagyobb kárt okozva, néha egész falvák ve- 
téseit elpusztitva, nem egyszer szerepel- 

tek már. 

Ezen hernyó az öszi vetésnek egy spe- 

cziális ellensége. Nappal a föld gö- 

röngyei alatt huzza meg magát, éjjel pedig 

feljön a föld szinére, megeszi a ve tés 

zöldjét, néha pedig már az elvetett 
magvak tartalmát rágja ki, a mely 
esetben a vetés foltonkint nem is kel ki. 

Nappal csak azon esetben mutatkozik lezen 

hernyó a föld felsz inén, ha igen sok van, a 

mely esetben táplálék után keresgélve, ide- 

oda jár. A hernyó augusztus, szep- 

tember, október hónapokban szokott 

feltünni; ezentul már nem láthatjuk tovább 

azon évben, nem is tesz tobbé kárt, hanem 

lehuzódva a föld alatt, mint hernyó, tölti 

át a telet. Tavaszszal felébred, még eszik is 

egy keveset, de mint kárttevő,ekkor 

már számba nem jöhet, mert nem- 

sokára bábbá alakul s egy hónap mulva pe- 

dig mint ártalmatlan lepke jelenik meg. 

A mondottak szerint ezen hernyóknak je 

lenleg panaszolt kártételei már vége felé 

járnak s nemsokára teljesen meg is szán- 

nek. Ez a „nemsokára" azonban napok sze- 

rint meg nem határozható, mert itt az idő- 

járás is határoz. 

Mit lehet ellenök tenni? E kér- 

désre feleletem az, hogy: semmit. A szak- 

könyvek és szakértők ugyan, mint mindenütt, 

ugyitt is, sok mindenfélét ajánlanak; de 
ellenszereik és eljárásaik résziut gyakorlati- 

lag kivihetetlenek, részint eredménytelenek 

söt nevetségesek. 

A legfontosabb kérdés itt ez: be lehet- 

vetni a földet ez évben (még egy 

szer? Erre határozott feleletem az: be 

lehet, s annak bevetése határo 

zottan ajánlható. Megjegyzem azon 

ban, hogy annak lehetősége, miszeriut eze 

másodszori vetésben is esik talán egy ki 
kár; teljes biztossággal nem zárható ki. A 
hernyők kártékonykodása megszünik ugya 

most már nehány nap alatt, de azt a napo 

kalendarium szerint pontosan m 

nem lehet. Azok, kik ott helyben laknak 

figyelik a körülményeket, észre fogjá 

mikor kezd szünni a veszedelem; : 

szori vetéssel lehetöleg a szerint kell a 

mazkodni. 

Ismétlem tehát, hogy a máso 

vetés, ott, a hol az első kiveszett, 

ajánlható. 
A tek. igazgatóságnak 



Sz 136. eln. 

I886. 

án Kéz iVásárhely város taná- 
Varga Gyula aljegyző halálával 

lyökbe választandók. 
: évi XVIII. t-cz. 85. §a 

pályázat hirdettetik. A aljegyző 
tel szabályr. endeletileg megáll apitv a 

i A50 frt, melyet utólagosan a város 
énztárából havi esedékes részletekben 
og kapni 

ályázni livánók pályázati folyamod- 
ányaikat az 1883. évi I. t.-cz. értelmé- 

en felszerelve, folyó évi november I0-ig 
alattirt annál inkább 
dják be, mivel az elkésett folyamodá- 

tekintetbe nem fogpak vétetni. 

Kézdi Vásárhelytt, 1886, évi október 
30 dikán. 

romszékmegye 

küldve. 

4 órakor bezáratik. 

jogosultak, felhivatnak a 

Szőecs dJózsef, 
polgármester. 

Háromszékmegyetörvényhatós: 
itten választott képviselő tagjai kozul 
tiszteletes Székely János és Kovács Dá- 
niel pénztárnoknak idejök lejárván, he- 

HIRDETMÉNY. 
ágának 

r 

Ezen választás keresztülvitelére á- 
törvényhatósága 

Barthos Károly ügyvéd ur lett ki- 
által 

A választás keresztülvitele folyó hó 
II-én délelőtt 9 órakor fog a tanácsház 
nagytermében megkezdetni és délután 

Választók mindazok, a kik 1886. év- 
ben országgyülési képviselőválasztásra 

arra, hogy neve- 

zett napon, a szokott módon, szavazatu- 
kat adják be. 

Kézdi-Vásárhely, 1886. nov. hó 1-én. 

Szőecs József, 
polgármester. 

zgyapazazaztsa 

szszszessnsssssszszzsezenssssesssnszaszszmezeszszszszz 

PARFUMERIE 
de la HYGENE Ee Cottan et Ci. 

Paris ös. rue de ivoli 

A bőr finoman tartására és az arczfoltok eltüntetésére ajánljuk 

valódi franczia pipereszappan-készitményü 
mely leghatásosabb szer, a mit eddig csak produkálhattak. 

melyek mindegyike 10 különféle illatban kapható, és pedig: 
a „Savon dulcific:é, 
a „Savon fleur de pecher, 
a „Savon pour de toilette extrafin't és 
a „Savon glycérine. 
A készitmények a gyár czégjogyzékével vannak 

aphatok. 
A ellátva. 

Gyá árunk ausztr. -magyarországi képviselője: 

Seibe Lajos, Budapest, István-tér 8. 

Csoda a találmányok terén. 
Felette fontos és néelkülözhetetlen az emberiség 

általános jolléte szempontjából és pedig minden 
családra, általában a mezőgazdákra, tej árusokra, 
földbirtokosokra nézve az ujonan feltalált, egész 
Európára nézve szabadalmazott Auspitz Schmidl 

VAJKÖPÜLŐ-GÉP. 
mely nem ütési, ütközési vagy habzási, hanem egy 
egész ujonan feltalált cs. kir. szab. sodró-rendszer 
erint van zelit A ki tehát ari 

éves kegé a mi legfelnebt öt rez d igényel 
p tisztitása és szétszedési módja az összes nyelveken meglevő használati 

utasitás szerint nagyon egyszerü, könnyü és gyorsun megy. Ezen vajköpülő- 
géppel hamisitatlan tejből 6 percz alatt, édes vagy savanyu tejfölből pedig há- 
om alatt a képzelhető legtisztább és legjobb ízü vajat lehet előállitani. 

ezen minden tekintetben gépe mindenere nézve 

8 frt- kr. 
, bézebeeg 11o0 

? ö5, 
n n n 45 " 

mEGJEGYZÉS. 

zen cs. kir. szabadalmazott, egész finom és tartós érezből készitett gép 
y ebb minden dgne különös diszét képezi a ház- 

iviteli odg a Een 
éhez küldendők Bécsbe (II, Nordbahusírasse Nro 26 ) 

nkel, 

Különösen ajánljuk az uri közönség figyelmébe az alábbi pipereszappanokat, 

gyógytárban 
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BUDAPÉEST. 

Ajánlják kitünő gyártmányaikat. 

1885. Nagyban termelés verseny- BUDAPESTI z zAc0s NAGY DISZOKLEVÉEL. 
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képesség ivitelképesség 
KIÁL kitünő munkáért. 

1 2 és 83-vasu ekék, 8 ló erejü és azon tul fa-, köszén- és szalmatüzelésre géz- 
mozgonyok, szeges és verőöléczes dobbal, fa- és vaskerettel gözcséplőgépek, rosták, 
cséplőgépek járgánynyali haj tásra tisztitó készülékkel vagya nelül, szőlősajtók kettős 
emeltyüvel, malmok stb. gazdasági gépek. Is 

Csik-, Udvarhely- és Hár amszekmegye ben egyenl teljhatalmu képviselőnk 

Riemer Ede vaskereskedő Sz.-Udvarhelytt. 

részletüzetéste 

Midőn e rendkivüli előnyt a n é. közönség bec es gy elmébe 
ajánlom, kérem szives megbizásaikat és maradtam L
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H Állandó GA ZEPAS AdE oe Aga A sSz.-Udvarhelyit. 
asasasaszersszaszassagsssas asagag szzarpzsasaszsz 

n - 
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i 
e é : 

Ede 
(ezelőtt WASS és RIEMER) 
. 

c iy- 1CI . Székely-Udvarhelytt 
l a nagyérdemü közönségnek saját raktárán levő gazdasági 2 
El] gépeit, u m. 

z e g ; . . al Fa z SÉ «, fekvőés oszlopjárgányu tisztitó szer- ma 
kezettel és a nélküli eséplőhészleteit ! zés4 ló befogására; 

= kenl álasztól buza, rozs, árpa és zab tisztítására, 
l rosták (Baker-rendszer) a le egujabb szerkezetü felső és alsó rázó = 
al 8 művel, szecskavágók, répavágok, vetőgépek, láncz oronák, rézsut- S 

i horonák, rétgyaluk sib. 
El at l kezi téglavető gép, A melylyel napontas ember kevés gyakor- 1 
2 lat után 2-3000 téglát csinál 

E 
] 

2 sKözségeknek: i 
z soproni Seltenhofer Frigyes és fia uraktól Csl, Udvarhel ly és 
áromszékmegyélbe tobb mién 30 községnek a egi 1 meg- 

elégedésére szalhtott kilunő munkaképességü, szilárd szerkezetü 
és olcsó tüzfeeszemedők és tiüzoltó sze elvenyehet 

= n 
; Egyház- rá = 
a több mint 15 községben felállitot u], egyet, 
a vaskoronáju harango- kat, minden hangértaz a 
ű orgona szernt teljes felelősséget vállalván. 
a 

2 Több hazai gép- és a legjobb hirnévnek örvendő soproni fees- E 

e kendő- és harang-gyárossal kötött előnyös szerződéseimi él foga a 
: azon kellemes helyzetben vagyok, hogy az általam aját lott gépek 

bármelyikét az itteni raktáron vagy bármely vasuli all omáson bér- 
nmenive, fuvar nélkül, budapesti ár ak szerin adhatom ár2 8 évi Ő 

lváló tisztelettel 
834 40 

:::: 
Budapesi árak itt helytt va: 


